
In all sections, schedules are linear and read down. In general, the 
schedule for each route indicates the departure time only. Stations 
at which the train stops are listed on the left. Locations (in bold) 
indicates a possible connection to various points.

Days of operation� Jours où le train est en service
Monday	 1� Lundi
Tuesday	 2� Mardi
Wednesday	 3� Mercredi
Thursday	 4� Jeudi
Friday	 5� Vendredi
Saturday	 6� Samedi
Sunday	 7� Dimanche
Except	 x� Sauf
Except Saturday � Sauf les samedi 
      and Sunday	 x6,7	 et dimanche 
Daily 	    Blank / Aucun symbole 	 Quotidien

How to use the Timetable

The above schedule is only an example.

L'horaire ci-dessus n'est qu'un exemple.

Les horaires de chaque section sont linéaires et se lisent vers le 
bas. En général, l’horaire de chaque liaison n’indique que l’heure 
de départ. Le nom des localités desservies est inscrit à la gauche.  
Les localités (en gras) indiquent une possibilité de correspondance.

Time zone

NT	 Newfoundland Time
AT	 Atlantic Time
ET	 Eastern Time
CT	 Central Time
MT	 Mountain Time
PT	 Pacific Time

Fuseaux horaires

HTN	 Heure de Terre-Neuve
HA	 Heure de l’Atlantique
HE	 Heure de l’Est
HC	 Heure du Centre
HR	 Heure des Rocheuses
HP	 Heure du Pacifique

Comment utiliser l’Horaire

OTTAWA   •   ALEXANDRIA   •               MONTRÉAL 

TRAIN	 	 	 KM	 	 30	 630	 32	 632	 634	 34	 36	 	 638	 	 38

DAYS / JOURS	 	 	 	 	 x6,7	 6	 x6,7	 6,7	 6,7	 x6	 x6,7	 	 6,7	 	x6,7

CLASS / CLASSE	 	 	 	 	 	 	 	 	 	     x7

Fallowfield, ON			  0 	 DP	 0626		  0901
(Barrhaven)  

Ottawa			   16		  0650	 0730	 0925	 0950	 1300	 1510	 1625	 1750	 1755
Casselman	 l	 	 63		  	 	 	 	 	 	 	 	1815★	 1815★
Alexandria, ON	 	 	 103		  0732	 0812	 1008	 1032	 1345	 1555	 	 1839	 1852
Coteau, QC	 	 	 140		  0802	 0840	 	 	 	  16235	

Dorval	 @	 	 184		  0826	 0904	 1055	 1125	 1435	 1647	 1750	 1930	 1943
Montréal, QC			   203	  AR	 0844	 0921	 1113	 1142	 1452	 1705	 1807	 1948	 2001	

★	 Stops on request.
	 Arrête sur demande.

No local service between Montréal and Dorval or Ottawa and Fallowfield.
Pas de service local entre Montréal et Dorval ainsi qu'entre Ottawa et Fallowfield. 

5  �	 Stops to detrain on Fridays.
	 �Arrête le vendredi pour laisser descendre.


